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E I 5 f i z e t é s i d i j i 

Helyben házhoz hordva és vidékre küldve egész 
évre 8 korona, fél évre 4 korona, negyed évre 

2 korona. Egyes s zám ára 16 fillér 

Azokhoz, akiket illet, 
(R. M.) A segéd j egyzök és községi al-

k a l m a z o t t a k o r s z á g o s nagygyű lése é lénken 
fog la lkoz ta t t a az e lmúl t h é t e n az egész ma-
gya r sa j tó t . Illik tehá t , hogy mi is, akik a 
község i t isztviselők he lyze té t mind ig külö-
n ö s szere te t te l visel tük s z i v ü n k ö n m o s t 
a m i k o r o r szágsze r t e h ú s z e z e r községi tiszt-
viselő t a r t h a t a t l a n he lyze térő l esik szó — 
e l m o n d j u k s z e r é n y v é l e m é n y ü n k e t . 

Előre k i j e len t jük , hogy n e m c s u p á n 
he ly i é rdekű v o n a t k o z á s o k b a n k í v á n u n k a 
t á r g y h o z szól lani , m e r t — val l juk be — 
h o g y a k a d község aho l a községi t isztvise-
l ő n e k r o s s z a b b he lyze te v a n , min t n á l u n k . 

Ez a t é n y a z o n b a n n e m s z o l g á l h a t 
b ü s z k e s é g é r e közeégünk képvise lő tes tü le té -
nek , de vigaszt sem n y ú j t h a t a segéd jegy-
zök és községi a l k a l m a z o t t a k n a k . Ha t száz 
— e z e r k é t s z á z k o r o n a évi fizetés Abony-
b a n is m e g I n á r c s k a k u c s o n is csak a n n y i , 
h o g y a l egkese rvesebb né lkü lözések közöt t 
t e n g ő d h e t i k belőle egy e m b e r . Csa lád ala-
pí tás ra gondo ln i ilyen gazdaság i v i szonyok 
közöt t , i lyen anyag i he lyze tben egyenlő len-
n e a leg le lk i i smere t lenebb gonosztet te l . 

A köz igazga tás ró l m á r régen e lmondo t -

TÁRCZA. 
„ F é n y e k , . Á r n y a K " - b ó l . 

4- ik f e l v o n á s . 

5 . J e l e n e t . 

S t e i n n é , 

S t e i n n ó : ( G y ö t r ő d v e , s z e n v e d ő l e g t o k i n t -
g e t k ö r ü l . ) S e g í t s é g ! S e g í t s é g ! ( K e z e i t t ö r d e l i . ) 
I s t e n e m , c s a k k é s ő n n e j ö t t e m v o l n a . ( É g y s z é k -
h e z t á m o l y o g s l e ü l . ) É s m é g m i n d é g n e m j ö n 
» e n k i . (A s z o b a k i s s é s ö t é t e d i k . ) 

6 . J e l e n e t . 

S l e i i m e , S t e i n , M a k a y , J ó z a i , V a d á s z . (Ez u t ó b b i a k 
a k ö z e p a j t ó n j ö n n e k b e , M a k a y óa V a d á s z J ó z s i t 
t á m o g a t j á k . S t o i n n ó i j e d t e n h á t r á l a j o b b s a r o k b a . ) 

M а к a y : N e i n é r e z f á j d a l m a t P l u h a c s e k u r ? 
J ó z s i : ( B á g y a t t a n . ) S e m m i t s e m é r z e k 

m é g m o s t s e m . ( V é g i g n é z m a g á n . ) N e m t u d o m 
m i t ő l v é r z ő i n . 

M а к a у : Az á g y a o t t v a n a r o j l e t t s z o -
b á b a n ? ( E g y r e f igyel i J ó z s i a r c á t . ) 

J ó z s i : O t t u r a m . K ö s z ö n ö m a e g i t s é g i i k o t , 
t a l á n m a g a m is o d a t u d o k m e n n i . 

M а к а у : K é r e m , c s a k f o g a d j a ol. ( B e k í s é -
r i k J ó z i i t . ) 

S I о i n n é : ( K i m e r e d ő s z e m e k k e l n é z v e 
v é g i g a j e l e n e t e t s m i k o r M a k a y é k b e m e n t e k : ) Mi 
t ö r t é n t i t t ? I s t e n e m ! (Az a s z t a l f e l é t e s z n é h á n y 
l é p é s t . ) 

Fele lős s ze rkesz tő : 
TEÍÍESKÖZY GKKZSON. 

F ő m u n k a t á r s a k : 
VEVEEÁN ISTVÁN. BAIIIK MIKLÓS. 
K i a d ó t u l a j d o n o s : SZERDAHELYI JÁNOS. 

Hirdetmények, 
nyiltterek, valamint hirdetési dijak, közvet len о k iadó 

hivatalhoz küldendők. Nyilttér sora 1 k o r o n a . 

ták, hogy az „az á l lam m o s t o h a g y e r m e k e . " 
Mi pedig azt m o n d j u k , hogy a segéd jegy-
zök és községi a lka lmazo t tak : a közigazga-
tás mos toha gyermeke i . 

A m u n k a ké tszeres . Dolgozni kell a 
községnek és az á l l amnak egya rán t . De ami-
kor a m u n k a megbecsü lésé rő l , a n n a k tisz-
tességes megf ize tésérő l van szó, akkor szük-
keblüséggel f o r d u l n a k el a hivatot tak , akik-
nek a község b iza lma köte lességükké totte, 
hogy egy részről az adózók erkölcsi és anya -
gi é rdeke i felett ö r k ö d j e n e k , más ré sz iö l , 
hogy az a lka lmazo t t ak ró l le lk i i smere tesen 
g o n d o s k o d j a n a k . 

Az é le tv iszonyok s ú l y o s b o d á s a t ö m ö r ü -
lésre készte t m i n d e n t á r sada lmi osztá lyt , a 
szel lemi pro le tá rok tömörü lé sé t s enk i s e m 
nézi jó s z e m m e l . Azok csak n y o m o r o g j a n a k 
és t ű r j e n e k n é m á n . 

Azoknak m e g v a n a keílö in te l l igenciá-
juk ahoz , h o g y zár t a jakka l , n é m á n tű r jék : 
hogyan emész t i fel az ál lam, a község az 
agyve le jüke t s z ü n e t t e l e n n e h é z m u n k á v a l ; 
c se r ébe még t i sz teséges megé lhe té s t s e m 
biztosí tva. N e m is szó lunk nyugdí j ró l , vagy 
m e g r o p p a n á s ese tén kőtelező biztosí tásról , 

K h u c n Héde rvá ry Károly miniszterel-
nök maga is beval lot ta a segéd j egyzök és 

7 . J e l e n e t . 
S l e i n n é , S t e i n . M a j d M a k a y . 

S t e i n : ( K e z é b e n p i s z t o l y l y a l j ö n b e . Meg-
l á t j a n e j é t . M e g h ö k k e n . ) K l a r i s s z I T e i t t v a g y ? 
M i k o r ? H o g y a n ? 

S t e i n n é : ( S z e m r e h á n y ó a n f o r d u l a z u r a 
le ié . ) Ah I R i c h a r d ! 

M а к а у : ( J ö n v i s s i a s e b e s e n . ) 
S t e i n n é : ( M u k a y h o z . ) H o v á ? 
M а к a y : O r v o s é r t ! ( S i e t v e el ) 
S t e i n n é : ( T ű n ő d v e a f ö l d r e n é z . ) O r -

v o s é r t ? ( S t e i n f e l é f o r d u l ) M e g g y i l k o l t a d ? ! 
S t e i n : ( M e g d ö b b e n v e . ) H o g y a n ? M i c s o d a 

k é r d é s e z ? ( E g y k e d v ű e n . ) P á r b a j t v í v t a m , K l a r i s s z . 
S t e i n n é : (Egy s z é k r e t á m a s z k o d i k . ) Egy 

s z e g é n y , m e g s z o r u l t m e n e k ü l ő v e l ? 
S t e i n : ( K i s s é i n g e r ü l t e n . ) A z z a l , ak i m e g -

f e r l ö z t o h í r n e v e m e t , e l e á n y o m é t , a t i e d e t . 
S t e i n n é : É s e g y e n l ő fé l v o l t á l v o l e a 

p á r b a j b a n ? 
S t e i n : N e m . É n ö t v e n é v e s e m b e r , r e m e -

g ő k é z z e l egy 2 6 é v e s e m b e r b i z t o s c é l z á s a e l ö l t . 
S t e i n n é : É n c s a k e g y l ö v é s t h a l l o t t a m . 

ö n e m lö t . 
S t e i n : ( K e d v e t l e n ü l . ) M e g t e h e t t e v o l n a . 
S t o i n n ó : ( E m e l k e d e t t h a n g o n . ) D e n e m 

t e t t e , m e r t v a l ó s z í n ű , h o g y n e m a k a r t a meggyú l -
ni J u l i a a p j á t . 

S t e i n : (A p i s z t o l y t f ö l d h ö z v á g j a ; i n d u -
l a t o s a n . ) Oly é l e s e k a s z a v a i d . Ki g y i l k o l t K l a r i s s z ? 

S t o i n n ó : Mi m á s a p á r b a j ! V a g y t á n 
a z é r t á l l t á l ki , h o g y a z e l l e n f e l e d k e z é t ő l lo h a l j 
m e g ? , , 

S t e i n : G y e r m e k e m v e s z é l y e z l e l e t t b o l d o g -
s á g a , c s a l á d o m t i s z t e s s é g e , n y u g a l m a n e k e m m i n d 

községi a lka lmazo t tak előtte, — mint bel-
ügymin i sz t e r előtt t isztelgő kü ldö t t ségének , 
hogy t u d o m á s a v a n róla , hogy ez a kar a 
leg re t t enesebb anyag i v i szonyok között is 
le lki ismeretesen és tü re lemmel végzi a köz-
ségi admin i sz t r ác ió óriási m u n k á j á t . Beval-
lotta. hogy ez a ka r igen é r tékes t é n y e z ő -
je a m a g y a r köz igazga tá snak . És ő s z i n t é n 
beval lot ta végül, hogy m i n d e z e k d a c á r a a 
segéd jegyzök m é g s e m he lyezhe tők s t a t u s -
ba, inert jogilag s e m az ál lam, s e m a köz-
ség segéd jegyzö t n e m i smer . O d a j u t o t t a k 
tehá t a segéd jegyzök , hogy mig k e s e r v e s 
m u n k á v a l né lkü lözések közöt t eltöltik éle-
tük java részét , megá l l ap í t j ák róluk, hogy 
ök vo l taképen n e m is lé teznek . 

Mindazoná l t a l a be lügymin i sz te r a leg-
k e g y e s e b b e n Ígéretet tett a r ra nezve , hogy 
a köze ledő ? ? közigazgatás i r e f o r m kere té-
ben g o n d o s k o d n i fog a aegéd jegyzökrö l . 
Addig is igyekezni fog, hogy a t ö r v é n y h o -
zás h o z z á j á r u l á s á v a l legalább anyag i he ly-
ze tükön n é m i k é p e n segí tsen . 

Kel lemes m e g n y u g v á s s a l vesszük tudo -
másu l a min isz te re lnök válaszát . És távol 
legyen tő lünk, hogy egy min i sz t e re lnök Ígé-
re tében ké t e lked jünk vagy a h o z c o m m e n -
tárt f ü z z ü n k . 

o r r e j o g o t a d o t t . 
S t e i n n e : ( É l e s e n . ) A r r a i s R i c h á r d , h o g y 

J ú l i á t is m e g ö l d ? 
S t e i n : ( F ö l s z i s s z e n , m a j d k e s e r ű e n m o r -

m o l j a . ) N e , n e b e s z é l j igy K l a r i s s z ! 
S t e i n n é : M e r t J u l i a m e g h a l , é n m o n -

d o m e z t n e k e d , h a m e g l u d j a d i a d a l m a s p á r b a j o d 
e r e d m é n y é t . 

S t e i n : ( M e g d ö b b e n v e . ) G ú n y o l s z ? 
S t e i n n é : ( E r é l y l y e l . ) G ú n y o l l a k R i c h á r d , 

m e r t n e m v o l t á l b ő s . F e g y v e r t e m e l t é l e g y v é d t e -
l e n e m b e r r e , ak i p e d i g e g y k o r , m i n t m é l t ó e l l e n -
f e l e d , k i ü l ö l t e k e z e d b ő l a k a r d o t . 

S t e i n : ( F e l h ö r d ü l . ) T e m o n d o d e z t ? T e 
K l a r i s s z ! H á t m i v o l i a m ? 

S t e i n n é : B o s s z ú á l l ó , k e g y e t i o n e m b e r , 
t u d d m e g . A b o s s z ú á l l ó e m b e r p e d i g v a l a m e n n y i 
m i n d g y á v a . 

S t e i n : ( F e l e m e l i k a r j a i t , m i n t h a s ú j t a n i 
a k a r n a , m a j d l e c s a p j a n a g y e r ő v e l , h o g y m e g r á z -
k ó d i k b e l e , a z t á n n a g y o t s ó h a j t é s m e g r o g g y a n : 
c s e n d e s e n . ) K l a r i s s z , t e m é g s o h a s e m m e r t é l v e -
l e m igy b e s z é l n i . 

S t e i n n é : ( S z i n t é n c s e n d e s e n . ) E z v o l t о 
b a j o m , l á t o d , e z ! M e g h u n y á s z k o d ó , a k a r a t n é l k ü l i 
b á b o d v o l t a m , v a k o n t e l j e s í t e t t e m m i n d e n p a r a n -
c s o d a t , h a e l v e m , s z i v e m e l l e n vo l t is . G y á v á n 
é l t e m e d d i g . ( Z o k o g á s b a t ö r ki .) 

S t e i n : H a l l g a s s , ( o d a m e g y n e j é h e z ) a z 
I s t e n s z e r e l m é é r t , h a l l g a s s I 

S t e i n n é : ( S z e m e i t t ö r ö l v e , e r é l y e s e n . ) 
N e m , n e m h a l l g a t o k t ö b b é . H u s z o n ö t e s z t e n d e i g 
s e m t e t t e m m á s t . T ű r t e m m i n d a z t , a m i t f a j o m , 
n e m z e t e m e l l e n e l k ö v e t t é l . E l t ű r t e m , Imgy m u l a t -
ni h o r d a h á z a m b a a z t a n y o m o r u l t c i f r a n é p s e -
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Egy k é r é s ü n k a z o n b a n még i s v a n . N e m 
a m i n i s z t e r e l n ö k h ö z . Oh, n e m ! A z o k h o z , 
akik e b b e n az ége tő k é r d é s b e n g y o r s a b b a n 
é s e r e d m é n y e s e b b e n j á r h a t n a k el : a kép -
v i se lő tes tü le thez . — Urak ! a s e g é d j e g y z ö k 
é s községi a l k a l m a z o t t a k he lyze te s z é g y e n -
le tes a községre . A le lk i i smere t s z a v a az t 
p a r a n c s o l j a , hogy aki b e c s ü l e t e s m u n k á t 
végez , az b e c s ü l e t e s e n é l h e s s e n is - 0 0 0 
— 1 2 0 0 k o r o n a é h b é r . K ö n y ö r a d o m á n y ! N e m 
m é l t ó a m u n k a a d ó h o z , n e m mél tó egy 
1 6 0 0 0 lakost s z á m l á l ó v á r o s k ö z ö n s é -
g é h e z , 

S e g i t s m a g a d o n . . . 

S o k k a l n a g y o b b f o n t o s s á g ú ü g y n e k t a r t j u k a 
m u n k á s o k r o k k a n t és n y u g d í j e g y e s ü l e t e a b o n y i 
fiók p é n z t á r a i n a k a m e g a l a k í t á s á t , s e m h o g y e r r ő l , 
i t t , m u s t is m a g n e e m l é k e z n é n k , s a n n a k s z e r -
vezés i m u n k á l a t a i t kel lő leg ne m é l t á u y o i n ó k . 

A m u l t s z á m u n k b a n közlöt t f e l h í v á s u n k m e g -
l e p ő s iker t e r e d m é n y e z e t t , s p á r le lkes , a g i t á l ó 
p o l g á r t á r s u n k nagy b u z g a l o m , f á r a d s á g o t n e m kí-
m é l ő t e v é k e n y s é g é v e ! i m m á r b iz tos í tva van о h u -
m á n u s egyesü le t m e g a l a k u l á s a . 

T ö b b mini 5 0 tag j e l e n t k e z e t t n é h á n y n a p 
a la t t akik fe l fogva az e g y e s ü l e t j ó t é k o n y m ű k ö -
d é s é t , s a m u n k á s o s z t á l y szoc iá l i s é r d e k e i t c s a k 
n e m egyedü l - z o l g á l ó h i v a t á s á t , s z í v e s e n t ö m ö r ü l -
n e k a j e l s z ó a lá : . S e g i t s m a g a d o n , a z I s t en is 
m e g s e g í t , " 

De há t ,em e lég c sak any i , h o g y lagul j e -
l e n t k e z ü n k . г a zza l m é g n e m lesz seg í tve r a j -
t u n k , har iei ö r e g s é g ü n k e l l á t á s á n a k b i z t o s í t á s a 
a n y a g i á ldoz okka l is j á r ; hogy t e h á t h ú s v é t r a 
m e g a l a k í t h a s s u k az e g y e s ü l e t e t , m ú l h a t a t l a n u l szük-
s é g e s , hogy a j e l e n t k e z ő tagok b e f i z e s s é k a j á r u -
l é k a i k a t . é s p -dig : b e h a t á s i d í j b a n 1 kor . 5 0 fil-
l é r t é s a het i 2 0 2 4 vagy 3 0 fill, t ag i l l e téke t 
n é g y hé t r e , 'mgy igy az a l a k u l ó g y ű l é s r e t a g d í j 
k ö n y v é t m i n d e n tag k é z h e z v e h e s s e s a f iókegye-
sü le t m ű k ö d é s é t m e g k e z d h e s s e . 

Addig, au i ig ke re sn i b í runk , n e m n a g y á ldo-
z a t a he t i 2 0 2 4 vagy 3 0 fillér n é l k ü l ö z é s e , h a 
ezze l ö r e g n a p j a i n k r a g o n d t a l a n a b b é l e t s o r t aka-
r u n k m a g u n k n a k t e r e m t e n i . 

Ne k i s l e l k ö s k ö d j ü n k , n e b i z a l m a t l a n k o d j u n k , 
h i s z azok , akik mos t e b b e n a m é l y r e h a t ó szoc i -
á l is ü g y b e n f a r a d o z n a k , t a l án m a g u k n a k n i n c s is 
e z oly nagy é r d e k ü k b e n , de há l I s t e n n e k , n e m 
s z a k a d t ki nu-g m i n d e n l é l ekbő l a j o b b é r z é s , a 
f e l e b a r á t i j ó a k a r a t , e m b e r b a r á t i s z e r e t e t s t u d n a k 

l e l k e s e d n i a z o k s o r s a i r á n t , k i k n e k s z e l l e m i vagy 
a n y a g i k ö r ü l m é n y e i k n e m igen e n g e d i k ily na -
g y o b b a r á n v u m o z g a l m a k k e z d e m é n y e z é s é t , lefoly-
t a t á s á t é s f e n t a r t á s á t vagy az a z o k b a n va ló k ö z r e 
m ű k ö d é s t . 

É p a z é r t e l i s m e r é s s e l kell a d ó z n u n k a sze r -
v e z é s m u n k á s a i n a k és b i z a l o m m a l kell v ise l te t -
n ü n k f á r a d o z á s a i k i r á n t h i sz e g y e b e t s e m n y ú j t -
h a t u n k nek ik , m i n t b i z a l m a t é s e l i s m e r é s t . 

Tçmeskôzy G e r z s o n . 

MI UJSAG ? 
— K é p e e í t é f t . K a p n i a S á n d o r f o g y a s z t á s i 

a d ó e l l enő r , u b u d a p e s t i k ö z v á g ó h i d i v i z s g á l ó bi-
z o t t s á g e löl t , négy boti t a n f o l y a m h a l l g a t á s a u t á n 
a h u s s z e m l é l e t i v i z s g á l l e t é v é n , a v á g ó h í d i h u s -
v i z s g á l a t r a k é p e s í t é s t n y e r t , mi á l t a l a z á l l a l o r v o s t 
a v á g á s o k a l k a l m á v a l h e l y e t t e s í t h e t i . 

— O i s m e r é s i l í . A r o m . k a l h . i sko la -
szók m á r c i u s hó 2 0 - á n t a r t o t t g y ű l é s e n S c h l o s s e r 
L á s z l ó é s K u i n p o l d K a r o l y n y u g a l o m b a k é s z ü l ő 
n a g y é r d e m ű t a n í t ó k n a k t ö r z s f i z e l é s ó t n y u g d í j b a is 
b e s z á m í t h a t ó 2 0 0 - 2 0 0 k o r o n á v a l f e l e m e l t e ; e zze l 
k i v á n t a e l i s m e r é s é t k i f e j e z n i a 4 0 — 4 0 év ig m ű -
k ö d ö t t t a n f é r f i a k i r án t . Ív. a l k a l o m b ó l s z í v e s e n üd -
v ö z ö l j ü k a h u m á n u s á n g o n d o l k o z ó i s k o l a s z é k e t é s 
a k i t ü n t e t e t t t a n í t ó k a t . 

— Й n i s s n S i á s o k r c ' t h a n J n y u g d í j egv-
s ü l e t ó n e k idá ig j e l e n t k e z e t t t ag j a i é r t e s í t t e t n e k , 
h o g y t ag i l l e t eke ike t m a d é l u l á n az, i p a r t e s t ü l e t b e n 
a k ö z p o n t á l ta l m e g b í z o t t B a á n J á n o s a s z t a l o s 
m e s t e r n é l fizethetik, m á h o z e g y h é t r e p e d i g az. a-
n y a k ö n y v i h i v a t a l t e r m é b e n . F ö l k é r e t n e k и v idéki 
e g y e s ü l e t e k k ö t e l é k é b e n á l ló t a g o k , h o g y a iieiyi 
e g y e s ü l e t h e z l e e n d ő c s a t l a k o z a s u k u l m a , de l egké -
s ő b b m á h o z egy h é t r e B a á n J á n o s m e g b í z o t t n á l 
b e j e l e n t e n i s z í v e s k e d j e n e k , h o g y a s z e r v e z e t n é l öle 
is t é n y e z ő k k é n t s z e r e p e l h e s s e n e k . Az ^ a l a k u l ó g y ű -
lés H ú s v é t e l ső n a p j á n fog a v á r ó h á z d í s z t e r m é -
b e n m e g t a r t a t n i , m e l y e n a b u d a p e s t i k ö z p o n t egy 
i g a z g a t ó s á g i t a g j a á l t a l lesz k é p v i s e l v e , a z o n kivül 
r é s z t vesz K u b i n y i B é l a , m a r . e l l e n ő r , az ú j s z á -
szí fiók e g y e s ü l e t v é d n ö k e is. I r a t k o z n i l e h e t b á r -
m i k o r B a á n J á n o s n á l , V á r a d y Bé la k ö z s é g i Í rnok-
n á l ós s z e r k e s z t ő s é g ü n k b e n . 

— A © a i i í é e x ' j t s t a n f a S y a t n — w é -
g s . K e c s k e m é t h y G é z a s z ő l é s z e t i f e l ü g y e l ő , a m i 
t a n f o l y a m u n k n a g y t e h e t s é g ű e l ő a d ó j a a z e l ö l j á r ó -
s á g h o z i n t é z e t t s ü r g ö n y é b e n azL az. é r t e s í t é s t kü ld -
te, h o g y b e t e g s é g e s m á s e l f o g l a l t s á g a m i a t t a 
t o v á b b i e l ő a d á s o k a t b e s z ü n t e t t e . Mé lyen s a j n á l j u k 
a k ivá ló s z a k t u d ó s e z e n e l h a t á r o z á s á t s e g y b e n n 
l e g h á l á s a b b k ö s z ö n e t ü n k e t f e j e z z ü k ki a h a l l g a t ó -
s á g n e v é b e n az edd ig n y ú j t o t t bö i sn e r e t e k é r t s 
a m a k e d v e s l e k ö t e l e z ő k é s z s é g é r t , m e l y l y e l i gye -
keze t t a mi e l m a r a d o t t s z ő l é s z e t i t u d o m á n y u n k a t 
f ö l e m e l n i s ugy leori 'r.us, m i n t p r a k t i k u s o l d a l a i r ó l 

a m a g a s a b b s z ő l é s z e t i k u l t ú r á t m e g v i l á g í t a n i . K e -
ros in f o g j u k az a l k a l m a t , h o g y a n a g y t u d á s ú f é r -
fiút i r á n y u n k b a n t anús í tó i t , e l ő z é k e n y s é g é é r t é s f á -
r a d o z á s a i é r t h á l á n k m é l t ó k i f e j e z é s é v e l f ö l k e r e s s ü k . 

I K o i s » k ö z h o r a w é d i i s n k . T é g l á s Mi-
há ly r é s z é r e , a m á r c i u s 15 - ik ü n n e p é l y k ö l t s é g e i -
r e b e f o l y t ö s s z e g m a r a d v á n y á b ó l P u p p P é t e r fő-
j e g y z ő 5 k o r o n á t a d o m á n y o z o t t . 

— T c n u i s é ç i o » e S ë a d â a o k . A n é p -
k u l t ú r a e m e l é s é r e r e n d e z e t t s o r o z a t o s e l ő a d á s o k u 
. K a l h . O l v a s ó e g y l e t " - b e n m á r c i u s h ó 2 5 é n , a 
„ K a l h . M u n k á s e g y l o P - b o n p e d i g m á r c i u s h ó 2 0 -
á n n y e r t e k b e f e j e z é s t F t . L é v á y M i h á l y a p á t - p l é -
b á n o s , k ö z r e m ű k ö d é s e m e l l e t t . A „ K a t i i . O l v a s ó -
e g y l e t " - b o n N a g y L a j o s k ö z s é g i j e g y z ő a f ö l d ok -
s z e r ű é s g a z d a s á g o s m ű v e l é s é r ő l t a r l ó i t r e n d k í v ü l 
é r i é k e s e l ő a d á s t . K í v á n a t o s , h o g y a z e l h a n g z o t t 
l e g j o b b s z á n d é k ú i r á n y e l v e k n e m c s a k m o g h u h g a l -
va, h a n e m a l k a l m a z v a is l e g y e n e k . — F i g y e l m e s e n 
riéxlo v é g i g a n a g y s z á m ú k ö z ö n s é g N a p o l e o n h a d -
j á r a t á n a k c s a t a k é p e i t , a m e l y e k e t П о т о к у I s t v á n 
p o l g á r i i sko la i i g a z g a t ó p á r a t l a n u l ü g y e s k e z e l é s é -
vel ve t í t e t t v á s z o n r a a v i l l a m o s s z k i s p l i k o n . Így 
G á s p á r P á l s z a v a l t a el „ A g n e s a s s z o n y * ci-
m ü h a l i a d a t . S z ű c s B ö z s i k o , V i n c e M a r i s k a , M o l -
n á r M a r i s k a é s F a l u s i M a r g i t v a l l á s o s t a r t a l m ú 
s z a v a l a t a i k k a l k e d v e s s z ó r a k o z á s t n y ú j t o t t a k . — 
„Ka t i i . M m ; k á s e g y l c t * - b e n t a r t o t t e l ő a d á s n a k k ié -
rni l k e d ö p o n t j a vol t l i sz t . P n s z t a y J á n o s s . l e l -
k é s z n e k f e l o l v a s á s a a g a b o n a h a t á r i d ő ü z l e t r ő l , il-
l e t ő l e g a t ő z s d é k r ő l , k ü l ö n ö s e n n g a b o n a t ő z s d é k -
rő l . — E g y h o s s z a b b k ö l t e m é n y t , a m a r i a c e l l i b ú -
c s ú r ó l , k e d v e s k ö z v e t l e n s é g g e l , S z ű c s L a c i k a s z a -
val t el. A t e h e t s é g e s , é l e s m e m o r i á j n kis hu ö r ö -
m é r c v á l h a t s z ü l e i n e k . Ü g y e s e n s z a v a l t D ü n c z ő 
P i s t i k a is. — „A s z o b o r " c i m ü k ö l t e m é n y t P a t a k i 
J á n o s a d t a e lö . A v a l ó b a n t a n u l s á g o s e l ő a d á s o k 
r e n d e z é s é é r t , a z o k l e l k e s v e z e t é s é é r t a m e g j e l e n t 
k ö z ö n s é g n e v é b e n e h . l y e n m o n d b á l á s s z í v v e l 
k ö s z ö n e t e t a s z í v e s k ö z r e m ű k ö d ő k n e k . 

— É s ISS2SÏÎ l ü t l c k . Egy ik v i d é k i l a p t á r -
s u n k k ö z l é s e n y o m á n m e g i t t u k , h o g y a z e r d é l y i 
g y o r s v o n a t o k m á j u s 1 - tö l U j s z á s z o n á l f o g n a k B u -
d a p e s t r e k ö z l e k e d n i . O r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő n k ti-
t á n n á j á r t a d o l o g n a k s a z ö a u t e n t i k u s i n f o r m á -
l ó d á s a ós k ö z l é s e s z e r i n t e b b ő l s e m m i s e m l e s z 
s g y o r s v o n a t a i n k t o v á b b r a m e g m a r a d n a k , c s u p á n 
U j s z á s z k a p m é g e g y g y o r s v o n a t o t , a mi i gen ü d -
v ö s d o l o g l e s z a mi t ú l z s ú f o l t g y o r s v o n a l a i n k u t a s a -
i n a k m e g o s z t á s á r a H á l á s k ö s z ö n e t s z e r e t e t t k é p -
v i s e l ő n k n e k ü r ö m m e l f o g a d o t t g y o r s k ö z l é s é é r t . 

— Н а & у т s f j a z 5 4 á « » A j á r á s b i r ó s á g i k ü l -
d ö t t s é g n é v s o r á b ó l { S z o m b a t i K á r o l y k ü l d ö l t s ó g i 
t a g n e v e k i m a r a d t , m i t e z e n n e l h e l y r e i g a z í t u n k , 

— ß h e i y ï t j y e r m e l î t e î e p k S t r u l * 
N e m a z u j j u n k b ó l s z o p t u k ki, a m i t l e í r u n k e h e -
l y e n , h a n e m o l y a n e g y é n t ő l h a l l o t t u k , a k i n e k s z a -
v a h i h e t ő s é g é b e n m e g b í z h a t u n k . A r r ó l van s z ó u -
g y a n i s , h o g y e g y e s t á p a n y á k a l a p t a l a n r á g a l m a k -

get , mely i abba l t ipor ja a m a g y a r é r z e l m e k e t , szi-
v e k e t , f é r f i aké t , a s s z o n y o k é t , g y e r m e k e k é t . Eitör-
t ö m , hogy vasá r i c ikké a l a c s o n y í t s á k le l e á n y o m 
l e g s z e n t e b b é r z e l m e i t . E l t ű r t e m , hogy t á n c o l j a n a k 
ő s e i m p a l o l á j a b a n , h o g y k i n e v e s s é k , k igúnyo l j ák 
n e m z e t e m f á j d a l m a i t , az ö t i s z t e l e t r e m é l t ó ha j l é -
k u k b a n . Oh, m i c s o d a é j s z a k a volt az ! Milyen nyo-
m o r u l t vo l t am én a k k o r , mi lyen m é l t a t l a n u n o k á j a 
az én h í r n e v e s ő s e i m n e k ! . . . . 

S t e i n : ( K é t s é g b e e s v e ) A - s z o n y , a s s z o n y ! ! 
T e e l l e n e m f u r d u l t á l 1 

S t e i n n é : (Mél tósággal . ) T é v e d s z b á r ó ! I 
T e f o r d u l t á l m a g a d e l len . Én csak f ö l e s z m é l t e m . 
Ö n t u d a t r a é b r e d t e m 1 E l j u t o t t a m h a z u g é l e t e m föl-
i s m e r é s é h e z 

S t e i n : Mit a k a r s z t enn i ? 
S t e i n n ó : (Megtörve. ) Ha én az t t u d n á m ! j 

E l k é s t e m . Olyan dolgok e s t i k , a m i k e t j o v a s e m I 
t u d o k m á r l enn i . ( F á j d a l m a s a n ) A n n a k a s z e g é n y ! 

i f j ú n a k á t lő t t ed a mel le t Meg mi itt t e h e t e t k m k e -
d ü n k , ot t ben t ta lán el is vérz ik s t a l án m e g is 
hu i t m á r . . . Mit fogsz m o n d a n i l e á n y o d n a k , ha 
m e g k é r d i mi t ö r t é n t ? Mert a hoz c sak v a n j u s s a , 
aki a n n y i r a szere t i az t az e m b e r t , aki oly m é l y e n 
el l iut ta t i tkolni é r zé se i a n y j a e löl t , a k i n e k m e g -
s e j t e t t e á r n y é k vol ta t a p j a előt t , a k i n e k i s m e r t e 
e l f o g u l t s á g á t , gyűlö le te t . B e s z é l j neki m o s t m á r te . 

S t e i n : (Fe lhö rdü l ) S e m m i s e m t ö r t é n t . 
S e m m i t s e m fogunk neki m o n d a n i . 

S t e i n n é : Mesékkel f o g j u k m a j d t a r t a n i , 
s z e m t e l e n , h a z u g u l k i sz íneze t t m o s ó k k e l . P é l d á u l , 
hogy a k i é r t sz ive dobog , b u j d o s i k az e r d ő k ö n , j ó 
e m b e r e k segí t ik , e l rej t ik a k u p á k elöl Óh , m i lyen 
n e m e s szivü c i n b e r e k lesznek a z o k s mi lyen u t á -

l a t o s a k , n y o m o r u l t a k v a g y u n k m i , ak ik s z i v t e l o t i ü l 
k i z a v a r t u k i n n e n . De e z e k e t m e s é l d te , é n i lyes -
m i r e k e p l e l e n v a g y o k . De a z o k a m o s ó k v i s s z a -
í r A j á k - e m a j d s i t t ö e l e t é t ? Mer t h a l á l o s a n s z e r e t i 
a k a s z n á r f iá t , a k á r h o g y is n e m izük oz a m e -
s z a l i a n s z n e k e d é s n e k e m . A sz iv j o g á b a n n e m 
l e h e t d ö n t ő s e m a te p i s z t o l y o d , s e m a h a r a g o d , 
s e m a/, ón g ő g ö m , h a m o s t m á r v a n e g y á l t a l á n 
b e n n e m g ő g , ak i t a n n y i r a m e g a l á z o t t a z Ist i n. Az 
I s t en , a k i n e k n e v é t s e m m i b e s e m v e t t e d l e á n y o d 
k é r é s é r e . Attól f é l ek , n e m l e s z e l ég m é g a b ü n t e -
tés s e lve sz i e g y e t l e n l e á n y u n k a t . ( Z o k o g v a ) R ic -
h á r d , é n n a m h a z u d o k Ju i i a e lő t t , é n n e m l e s z e k 
t ö b b é b a b , n e m l e s z e k . . 

S t e i n : ( T o m p á n . ) É n n e m t u d o m , mi t fe-
l e l j ek b á n t ó s z a v a i d r a ! Mit t e g y e k v M r d 1 

S t e i n n é : ( K a r j a i t k i t ú r j a . ) Ö l j m e g ! M e n t s 
m e g m i n d e n s z e n v e d ő s t ü l . 

S t e i n : (A f e j é h e z , m a j d s z i v é h e z kap . El-
f o r d u l . K e s e r ű e n fö l tek in t . ) M e g i n t ü l j ek I 

S t e i n n é : l i a m o g k e z t e d , f o l y t a s d ! . . . 
Pitim e p e k , mer t s e j t e n i , hogy e n n e k n e m j ó vége 
lgsz . Öld m e g Ju l i a t is, e l ő z d inog a végze t e i ! 
Ö l j m e g m i n d e n t ! E n n y i vé r a z t á n le fog ja m o s n i 
a z t a s z o n y e t , a m i t h í r n e v e d e n , b e c s ü l e t e d e n kép-
ze l sz . ( S í r á s b a tör.) M e g h a l n i , e z v o l n a a l eg jobb l 
( F e j é i l e h a j t j a . ) 

S t e i n : ( B a m b á n b á m u l n e j é r e . S z ü n e t . ) 

8 . J e l e n e t . 
Vo l t ak , Jú l i a . 

J u l i n : ( C s e n d e s e n beny i t , b e l é p . Az a j t ó 
ná l m e g á l l , i z g a t o t t a n n é z körü l . H-ilk s ikoly lvul 
a n y j á h o z fu t . S t e i n é k fölos/unölm-k s - o m o i n - á m i -

k a t i p a r k o d n a k e l r e j t e n i J u l i a a l ig tud l á b á n á l l a n i . ) 
' S t e i n : T e is itt ? 

J u l i a : ( F á r a d t s z e m e i t s z o m o r ú a n a p j á r a 
e m e l i ) M e g h a l t ? ü g y e m e g ö l t e d h a r a g o d b a n ? 

S t e i n : ( M e g r á z k ó d i k , a k a d o z v a , e r ő l t e t e t t 
h i g g n d s á g g a l . ) M i c s o d a b e s z é d e z ? К rM b e s z é l s z ? 

J u l i a : Oli, jó l t u d o d a t y á m , k i rő l v a n s z ó . 
S t e i n : H á t n e m ha l l inog n o ! 
J u l i a : ( K é t k e d ő a r c c a l f ü r k é s z i a t y j a a r -

c á t , a z t á n a n y j á h o z fo rdu l ) T e s e m szólsz, a n y á m ? 
S t e i n n é : ( K e d v e t l e n . ) E l m e n t , n e m t a -

l á l tuk itt. K ü l ö n b e n k é r d e z d a p á d a t , a z j o b b a n 
t u d j a hová le t t . 

J u l i a : (Apja fe lé f o r d u l , n é m á n n é z r á . ) 
S t e i n : E l m e n t , e l s z ö k ö t t e l ő l e m . . . 
J u l i a : ( M e g k ö n y o b b ü l v e , ) É s n e m s a j n á l -

• l á tok kiűzni i rmon a h ó b a , a f a r k a s o k k ö z é i I s t e -
n e m , kiip-é v a l a h o l s z á l l á s t , m e l e g e t , j ó s z ó t ! I I a 
n e m talál j ó e m b e r e k r e , a k k o r ugy is e l v é s z , ú g y 
is m e g ö l t é t e k ! ( I z g a t o t t o n . ) H o v á m e n t ? ( K e z e i t 
törde l i . ) M u t a s s á t o k i n e g m e r r e m e n t ? (A s z o b á -
b a n t ipeg , a p i s z t o l y b a n m e g b o t l i k ; f ö l v e s z i , t á g r a 
nyi tot t s z e m e k k e l v i z s g á l j a s l é m ü l v o n é z a p j á r a . ) 
N e m m e n t c l , n e m , n e m . N m n m o n d t a t o k i g a z a t , 

} m e g c s a l t a t o k ! l i t v a n u p i s z to ly a t y á m , a m e l y l y e l 
, á t l ő t t e d A s z i v é t ! U g y e , e z HZ ! G y i l k o s f e g y v e r . 

B r r ! ( E l a k a r j a d o b n i . H i r t e l e n m á s t g o n d o l , a t y j a 
e lé l é p s n y ú j t j a nek i a p i s z t o l y t ) Itt v a n a t y á m 
a f e g y v o r e d ! T é g y t e l j e s i g a z s á g o t ve le s lö j j sz i -
vén e n g e m i-, A s i r b a a k a r o k m e n n i ! Itt oly hi-

: d.-g van I ( M e g r á z k ó d i k . ) F á z o m ! A s í r b a n n i n c s 
: f e k e t e h a r a g , g y ű l ö l s é g . Ö l j m e g a t y á m s t e m e s s 
. e! m e l l é j e , . L / G m e l l é . 

S I e i u : Ez a j á g e r p i s z t o l y a J u l i n . Mii e s u -
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k a i i l le t ik b o s z u b ú l a t e l e p f u l ü g y u l ö n ö k m e r i a 
g o n d a t l a n k e z e l é s m i a t t k é n y t e l e n volt a kis g y e r -
m e k e k e t m á s t á p a n y á k n a k á l t a l a d u l ' Á r u l k o d n a k 
a f e l s ő b b h a t ó s á g n á l , p e d i g b e k e l l e n e l á t n i o k 
b o g y a t e l e p f e l ü g y e l ö u ö i n t é z k e d é s e t e l j e s e n i n d o -
k o l t m i n d e n o l y a n e s e t e k b e n , a m i k o r e l h a n y a g o l á s t 
t a p a s z t a l . É s b á r k i n é l is á r u l k o d n a k , a z i g a z s á g 
m i n d é g a n n a k a p á r t j á n fog á l l a n i , ak i k ö t e l e s s é g é t 
h i v s é g e s e n t e l j e s i t i . V a l ó b a n m e g d ö b b e n t ő , h o g y 
e g y e s t á p a n v á k e l ő t t n e m a r á j u k b i z o t t g y e r m e k 
n e v e l é s e a f ő d o l o g , h a n e m a z é r e t t e z s e b r e v á g h a -
t ó p é n z . Aki a g y e r m e k e t n e m s z e r e t i , ak i a n n a k 
g o n d o z á s á v a l , n e v o l é s e v e l n e m t ö r ő d i k , a k i c s a k 
ü z l e t n e k m i n ö s i t i " a s z e g é n y s z ü l ö t l e n g y e r m e k e k -
k e l v a l ó f o g l a l k o z á s t , a k i n e k k e z e a l a t t c s a k t e n -
g ő d i k a g y e r m e k , — a z o l y a n a n y á k t ó l el ke l l 
v e r m i a g y e r m e k e t s o l y a n a n y á k r a h í z n i , a k i k 
l e l k i i s m e r e t e s e n é s s z i v j ó s á g g a l d é d e l g e t i k f o g a d o t t 
g y e r m e k ü k e t . A f e l ü g y e l ő n ö t e d d i g is a g y e r m e k e k 
i r á n t i r é s z v é t t e l j e s s z e r e l e t e i r á n y í t o t t a t e r h e s m u n -
k á j á b a n , h i s s z ü k , h o g y a f e l s ő b b h a t ó s á g m é r l e -
g e l v e a f e l ü g y e l ö n ő ü g y b u z g a h n á t , — a z á r u l k o -
d ó k n a k u t a l m u t a t . 

— B u d a p e s t á i l s t t á S l o c í í á í s s f a . N e m 
l e s z t a l á n é r d e k t e l e n , h a f ö l e m l í t j ü k , h o g y m a j d -
n e m e g y mi l l i ó l a k o s s á g ú f ő v á r o s u n k b a n (a l e g ú -
j a b b ö s s z e í r á s s z e r i n t t a l á l t a t o t t : 1 7 3 6 9 s e r t é s , 
1 7 1 4 8 ló, 2 8 8 4 s z a r v a s m a r h a , 2 2 3 k e c s k e , 7 7 s z a - j 
m á r é s 1 m o n d . egy — j u h . H a e l g o n d o l j u k , h o g y 1 

n é h á n y s z á z p a r á d é s é s f i a k k e r o s l o v a t l e s z á m í t - i 
v a , — a z a z á l l o m á n y m i n d v á g ó j ó s z á g , n e m m a -
r a d m á s á l l a n d ó á lh i t á l l o m á n y m i n t a 7 7 s z a m á r 
é s v a l a m e l y i k l i p ó t v á r o s i kis c o m t e s e g y e t l e n bá-
r á n y l t á j a . 

RSoatá náta : 
A ki я m o z i t m e g n é z i 
A m a g á t i g e n j ó l é r z i . 
H o g y h a m a is v é g i g n é z e d . 
V a s á r n a p o d j ó l b o v é g z e d . 

( D e a z t á n el n e f e l e j c s a K o s s u t h s z á l l ó b a 
m e n n i e g y p o h á r k i l i i n ö s ö r r e ) 

L í s a t S - , k e n y é í » « é s t a k a r m S n y c i k f c e k { 
á r j e g y z é k e . 

— F l é g n e r G é z a g ő z m a l m a heti j e l e n t é s e . — 

B ú z a d a r a 3 6 f i l lér . — 0 á s l i sz t 3 5 fill. — 
l - e s l i sz t 3 4 íil. — 2 - c s l i sz t 3 3 fii. — 3 - a s l iszt 
3 1 fii. — 4 - e s l i sz t 2 9 fii. — 5 ö s l i s z t 2 7 fii. 
— 6 o s l i sz t 2 5 fii. — 7 - e s l i s z t 2 0 fillér. — 
R o z s - l i s z t 2 3 fillér k i l ó j a . 

8 - a s t a k a r m á n y l i sz t 1 2 ' — k o r o n a . B ú z a -
é s r o z s - finom k o r p a 9 8 0 k o r o n a . G o r o m b a k o r p a I 
1 0 2 0 k o r o n a . Á r p a - d a r a 1 7 ' 0 0 k o r o n a . Á r p a t ó c s ! 
l i s z t e s 1 6 — k o r o n a . • T e n g e r i - d a r a 1 2 3 0 k o r o n a , | 
B ü k k ö n y - ó s oc.su d a r a 9 2 0 k o r o n a 1 0 0 k i l ó n k é n t . í 
z s á k n é l k ü l . 

E g é s z f e h é r h á z i k e n y é r 3 0 fii. K ö z é p f e h é r ' 
h á z i k e n y é r 2 6 íil. K é t s z e r - b ú z a l i s z t b ő l k ó s z ü i t j 
k e n y é r 2 0 fillér k i l ó j a . ' 
Ceglédi -ú t i l i s z t e l á r ú s i t ó helyen (Ringe i sen- fé le bolt) j 

m i n d e n liszt 1 f i l lérrel o l c s ó b b . 

1414/kig. 1911 

Versenytárgyalási h 1 rdetmény 

c i o g s z ö s s z e - v i s s z a . (A p i s z t o l y ! e l v e s z i . ) 
J u l i n : M o n d h a t t o k , a m i t a k a r t o k ; é n tu -

c iom m a r mi t ö r t é n t . D e m ó r n e m h a r a g s z o m s e n 
k i r e , m e r t é n v o l t a m a b ű n ö s . R o s s z , s z í v t e l e n 
l e á n y v o l t a m ; h o c s á s s á i o k m g t e t t e m e t . (Egy s z a k -
i é r o s k a d , m e l y e n f e l s ó h a j t . ) I s t e n e m ! 

(A s z o b a s ö t é t e d i k . ) 
9 . J e l e n e t . 

V o l t u k . J ó z s i . 
J ó 7. s i : ( C s e n d e s e n , v o n s z o l ó m l é p b e , a z 

e z r e d e s e h a l l . ) B o c s á s s a m e g m é l t ó s á g o d , h o g y 
p á r n a p r a e l f o g l a l t a m h a j l é k á t . H i b a vo l t , m o s t lá-
t o m i g a / . " п . J ó v á a k a r o m t e n n i , h a j ó v á t e h e t ő 
a z z a l , h o g y m o s t e l m e g y e k i n n e n . ( K a t o n á s a n ö s z -
s / . e a k a r j a ü t n i b o k á j á t , d e m e g t á n t o r o d i k . ) 

S t e i n : ( K o m o r a n e l f o r d u l .) 
J u l i a : ( F ö l e s z m é l , k i t ö r ő ö r ö m m e l J ó z s i -

h o z r o h a n s k e z e t m e g f o g j a ) J ó z s i , J ó z s i ! H a t 
m a g a é l ! Ó h , b l e u e n » , h o g y s z e n v e d t e m m a g á é r t . 
H o v á i n e g v ? N e m fe le l ? 

J ó z s i : El kel l m e n n e m , k i s a s s z o n y . H o g y 
h o v á ? N e k i a n a g y v i l á g n a k ! I s t e n v e l e I (Meg-
a k a r h a j o l n i , d e m e g t á n t o r o d i k ) 

J u l i a : ( I j e d t e n t á m a s z t j a m e g . ) Mi b a j a ? 
J ó в s i : S e m m i , e g y k i c s i t s z é d ü l ö k . . . . 

I s t e n v e l e ! ( I n d u l a z a j t ó f e l é n e u e r e n , v á n s z o r o g v a ) 
J u l i a : ( U t á n a n é z , m a j d u t á n a m e g y é s 

g y ö n g é d , l 'éllö a g g ó d á s s a l t á m o g a t j a k i f e l é . J ó z s i 
a7. a j t ó n k i m e g y , J u l i n a z a j t ó b ó l v i s s z a f o r d u l ) K-
t e n v e l e t e k , e u ve l e m e g y e k ! (El . ) 

S t e i n : ( Z a v a r t a n t é t o v á z s r é m ü l t e n n é z 
n e j é r e ) Mi ez. ? 

S t e i il i) é : ( A z a j t ó f e l é i n d u l . ) I s t e n ve -
l e d R . c h á r d , é a is m e g y e k ! 

;•'• i и í и : ( A g y o n h a j s z o l t a d f e l h ő d ü l . ) H o v á . -
I l o v á IMÓ.-Z. ? 

S I с i u u 6 : (Ал a j t ó b ó l . ) A g y o r n i e k e i u 
után I (El ) 

S t e i n : ( 0 n i it vu ) Á l l j a t o k m e g ! V i s s z a , 
v i s s z a 1 (Az, a j t ó f e l « t a r t , m e g t o r p a n , f é l i g m e g -
fi . m ! v a f e j é i n z. k a p , l e m o n d ó a n ) L e g y ő z ö t t itt is 

F ü g g ö n y . 

Abony község elöljárósága a község kép-
viselőtestületének l l ö / k g y . 1910. sz. határo-
znia ér te lmében a község tula jdonát képező 
kaszárnya épületből részben átalakítás, rész-
ben u j toldalékok építésével 

gyógyszertár befogadására alkalmas 
helyiséget és tamási épiitet, 

mely munkálatok kivitelének biztosítása cél-
jából az 1911. évi április hó 12. napjának 
délelőtti 10 órá já ra Abony község birói hi-
vatalában tar tandó zárt ajánlat i versenytár-
gyalás hirdettetik a következő feltételek 
mellett : 

1 Az árlej tésen résztvehet minden ha-
zai vállalkozó és iparos, ki ipara gyakorlá-
sára hatósági cngodélylyel bir. 

2 Ajánlat csupán az összes munkák-
ra tehető. 

3. Csak szabályszerűen kiállított, pe-
cséttel lezárt sértetlen borítékban elhelye-
zett és közvetlen vagy posta ut ján beadóit 
a jánlatok fognak tárgyalás alá vétetni. 

4. Ajánlatok legkésőbb 1911. év április 
hó 12 ének délelőtti 10 órájáig nyúj thatók 
be Abony község elöl járóságához. 

Az ajánlat külső boritékára a követke-
ző felirat i r .uuló: „Ajánlat az Abony köz-
ség által gyógyszertár befogadására alkalmas 
épület és gyógyszerészi takás munkái ra ." 

5. Ajánlattevők tartoznak az ajánlati 
összeg 5 % - á t kitevő bánatpénzt hivatkozás-
sal a hirdetés számára készpénzben, vagy 
ovadékképes értékpapírban az ajánlat be-
nyúj tása előtt a község pénztáránál letenni 
és az erről s/ólló nyugtát, valamint képe-
sítéséi igazoló okmányait az a jánlathoz 
csatolni. 

6. A m u n k á l a l o k r a vonatkozó feltételek, 
a költségvetés és tervek Abony község fő-
jegyzői i rodájában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők. 

7 . C s a k i s azon ajánlatok vétetnek fi-
gyelembe, amelyekben az egységárak szá-

i mokkái vannak feltüntetve. 
1 8. A nuinkakat az előirt költségvetési 
! tervezetnek szigorú szem előtt tartásával 
I eszközlendö, mert az szakértői felülvizsgá-

lat tárgyát fogja képezni. Л központi fűtésű 
kályhák a felmutatott terv szerinti kivitel-
ben és a cement, valamint a mozaik lapok 
a már ismert minták szerint lesznek elöal-
litandók. 

9. A beadott a jánlatok fölött véglege-
sen a képviselöteslület dönt, pályázók közül 
az ellen sem emelhet kifogást senki sem, 
ha egyeden egy ajánlattevő ajánlata sem 
fogadtatnék el. 

10 A község képvis löteslüiele kiköti 
magának a jogot, hogy a beérkezett a ján-
latok közül tekintet nélkül az ajánlot t árak-
ra szabadon választhasson. 

Abony, 1911. március hó 29. 
(P. H.) 

E l ö l j á r ó s á g . 

Kossuth Szálloda és vendéglő. 

Értesítem a mélyen tisztelt közönséget, 
hogy a tavaszi és nyári idényre Magyar-
ország legjobb sörére a kizárólagos eláru-
siíást megkaptam és igy azon kellemes hely-
zetben vagyok, hogy a tisztelt közönség leg-
nagyobb igényeit is kielégíthetem. 

Vasárnaponként b r é h ç r - j é t e u d v a r i 
sö r jön kimérés alá. Amidőn ezt bátor va-
gyok a t. közönség b. t udomásá ra adni 

kérem b. pártfogásukat. . 

Tisztelettel 

RobicsçK S. 
s z á l l o d á s é s v e n d é g l ő s . 

tfiüás reggeli, friss torüíás virsli. 

K i s s í l á l a k á s . 

Julius 1-ére három szoba é léskamra 
konyha és a ház tu la jdonossa l közös pince 
haszonbérbe kiadó. Értekezni lehet Gara 
Jánossai. 

Egy ö s i á i í ó i a h á ö j 3 vagy 4 szobával, 
szokásos mellék helyiségekkel, S s e D t« 

i ' ü a p r » , esetleg má jus elsejére 
kerestetik Tudakozódni lehel II. ker. Kini-

zsi-utca 119. szám alatt. 

Egy mázsa zöldség, valamint 
faj kacsa loj ás eladó ! Y as üt-ni-

ez a (35. sz. házban. 
K i a d ó legelő. 

Fispán Mór Pioczási bérletén, lehén 
és bor jú legelő k iadandó . Értekezni l e l t e t a 

helyszínen az I spánna l 

NI é h é s z e Es ! 
Mielőtt m é z ü k e t vagv v i a s z u k a t e l a d n á k , kór jenek 
tőlünk sa|ft t é rdekükben okvetlenül á ra ján la to t . Mé-
hész eszközöket is szállítunk cs mézpergetöink, mü-
I ppréeeink, viaszolvasztoink, kaptárain ' . ; I. rendtl 
gyá r tmányok . Garantál t tiszta mülép és s ima szélű 
H a n n c m a n n rács. Kér jen ingyen naptár t 1 Szentlő-

rinczi méhészet. Budapes t , V. Zoltan-utca 11.|v. 

Б ж й к з ж а у E r z s é b e t U j s z á - z i - ú t o n l e v ő 
( S z a r k a - f é l e ) s ü t ö d é j é b e n o l c s ó m ü m u l m i l i s z t e k 
k a p h a t ó k : 

0 á s 3 6 fii., l - e s 3 5 fi!., 2 ö s 3 4 fii., 5 - ö s 
3 2 fii, 6 o s 3 0 fii., 7 - e s 2 6 fil., 7 - e s á 2 3 fillér 
k i l ó j a . 

U g y a n o l l n a p o n t a f r i s s h á z i k e n y é r k a p h a t ó 
h á z h o z s z á l l í t v a : e g é s z f e h é r 3 0 fii., r o z s o s 2 6 
fik, b a r n a 2 4 fillér k i l ó j a . 

Badacsony vidé ki £ S S l 
b z ö l ö o H v i n y c k a t legjobb minőségben ni. .-st kelt áron 
szállít UALUUlt UVULA szőlőgazdasága. ÜALATOS-

11ENYIÍ. — Árjegyzék ingyen. 
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M a g y - A b o n y i Ő n » e y é í y z ő - E g y l e t . 

M к о H 1 V ö , 

A „Nagy-Abonyi Önsegélyző-Egylet^ 
XXXYI. É V Í R E N D E S К Ö Z G Y Ü L E S E T 

1911. április 9-én, vasárnap d. u. 3 órakpr 
a z I p a r t e s t ü l e t h e l y i s é g e i b e n 

fogja megtar tani , melyre a tisztelt tö rzsbe té t t u l a j d o n o s o k e z e n n e l m e g h i v a t n a k . 
T á r g y » o r o a : a t : 

1. Közgyűlési elnök választása. , 
2 A közgyűlési j egyzőkönyv hitelesítésére az elnök által h á r o m egyleti tag fe lh ivasa 
3 Az igazgatóság je lentése az 1910. évi üzle t forgalomról és mérlegről , j avas la ta t o v á b b á a t iszta j ö v e d e l e m f e l o s z t á s á r ó l . 
4.' A felügyelő-bizottság jelentése az 1910. évi s z á m a d á s o k és mér leg , va l amin t a tiszta j ö v e d e l e m fe losz tás i t e rveze t megv i z sgá l á sá ró l 

és a fe lmen tvény megadása iránti javaslatról . 
5. Öt igazgatósági tag választása az 1911 — 1913. üzleti évre. _ 

Abony, 1911. márc ius hó 31. A z i g a z g a t ó s i g . 

A „Nagy-Abonyi Önsegélyző-Egylet" XXXV!. évi zárszámadása 
B E V É T E L . 

a z § Э Ш . é v r ő l . 
K I A D Á S . 

1 
2 
3 
4 
5 

1 
2 

1 

2 

9. K é s z p é n z b e n . 
a) Törzsbetét pénztár . 

Maradvány az 1909. évről . 
Törzsbetétekből . 
Késedelmi kamatokból 
Előleg visszafizetésekből 
Kamatokból 

b) j e g y e s e k b ő l . 

Maradvány az 1909. évről . 
Felszerelési költségekből 

II. A d ó s l e v e l e k b e n . 

1909. évben követelésben ma-
radt előlegekből 

Folyó évben kiadott előle-
gekből . . . . 

2 3 5 8 
4 8 6 3 3 

774 
6 1 0 6 9 

7 3 1 4 

19 
817 

1 1 3 5 5 5 

6 8 3 8 5 

92 
40 
86 
84 
12 

59 
28 

90 

20 

120151 

836 

181941 

14 

87 

10 

1 2 0 9 8 8 

181941 

01 

10 

1 
0 
3 
4 
5 
6 
7 

1 

1 

1 

2 

9. K é s z p é n z b e n . 
a) Törzsbe té t pénz t á r . 

Előlegekért . . . . 
Törzsbe té tek v i s sza f ize téseér t 
Igazgatósági lisztclctdijérí az 1909. cvrol . 
Tisztviselők és szolga fizetéseért 
Hely iség évi h a s z o n b é r e é r t . 
F ű t é s é r t . . . . 
Adókér t . . . . 

b) j e g y e s e k é r t . 
I rodai , n y o m d a i s tb . k iadásokér t 

99. A d ó s l e v e l e k b e n . 
Előleg v i s sza f ize tésekér t 

C j & r a d v á n y . 
K é s z p é n z b e n ?) Tíirzsbctct pénztár 

r b) kiszerelési pénztár 
Adós leve lekben 

6 8 3 8 5 
4 5 2 2 0 

4 5 5 
2 6 1 0 

3 6 0 
1 4 3 
146 

2 8 7 3 
14 

2 0 
67 
81 

17 
8 8 

7 J 
i i 

1 1 7 3 2 1 

7 7 7 

6 1 0 6 9 

2 8 8 8 
1 2 0 8 7 1 

7 3 

8 0 

8 4 

4 8 
26 

1 1 8 0 9 9 

6 1 0 6 9 

1 2 3 7 5 9 

5 3 

8 4 

f 74 
3 0 2 9 2 9 11 3 0 2 9 2 9 11 

VAGYON. 
ü é r ! í « z á m l a . 

T EHER. 
E r e d m é n y 

TARTOZIK 
s i á i r . S a . 

KÖ1 VETEL. 

1 
2 

Készpénzben 
Előleg követelés 

adóslevelekben 

2888 

120871 

48 

26 

1 

2 

3 

4 

5 

Tagok törzsbeté t ! 
követelése . t 

Tar ta lék töke . : 
Felszerelési pénz- j 

tár . . 
Igazgatósági tisz- i 

teleteli j . . ! 
Tiszta jövede lem 

102681 
16476 

14 

4 8 2 
4 1 0 4 

19 
30 

77 

89 
59 

1 

2 

3 

4 
5 
6 

7 

Igazga tóság i tiszte-
le tdí jér t az 1 9 1 0 . 
évre 

Tisztviselők és szol 
ga f i ze téseér t . 

Helyiség évi ha-
s z o n b é r é é r t 

F ű t é s é r t 
Adókér t 
Ta r t a l ék tökéé r t az 

1 9 1 0 . évre 
Tisz ta j övede l emér t 

4 8 2 

2 6 1 0 

3 6 0 
1 4 3 
146 

241 
4 1 0 4 

8 9 

17 
88 

S 

1 
2 

K a m a t o k é r t 
K é s e d e l m i k a m a -

tokér t . 

7 3 1 4 

7 7 4 

12 

86 
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